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Անիի պատմության և մշակույթի համեմատաբար սակավ ուսումնասիր-
ված մասն է կազմում քաղաքի գրչության կենտրոնի գործունեությունը: Վեր-
ջինիս վերաբերող նյութերը ցրված են զանազան ձեռագրերի, ձեռագրացու-
ցակների, առանձին ուսումնասիրությունների ու հողվածների էջերում և մինչև-
այժմ ի մի չեն բերվեր 

Բազմակի ավերածությունների ու կողոպուտների ենթարկված Անիից քիչ 
թվով ձեռագրեր են հասել մեզ։ Սակայն չնայած ձեռագրական հսկայական կո-
րուստներին, Անիից և նրա շրջակայքի գրչատներից պահպանված մատյան֊ 
ները, դրանց մի մասի վերաբերյալ եղած մատենագրական ու վիմագիր վկա-
յությունները, քաղաքի գրչատների հետ առնչություն ունեցած (նկարազարդ-
ված, նորոգված, լրացված) ձեռագրերը, բազմաթիվ հիշատակարանները թույլ 
են տալիս որոշակիորեն ոլրվա գծել քաղաքի գրչության կենտրոնի պատմու-
թյունը: 

Անին մայրաքաղաք հռչակվելուց ի վեր (961 թ.) և առանձնապես հայոց-
կաթողիկոսական աթոռանիստ դառնալուց հետո (X դարի վերջ) վերածվեց 
գրավոր մշակույթի, մասնավորապես ձեռագրապահպանման խոշոր կենտրոնիէ 
Բազմաթիվ մատյաններ Էին պահվում Բա գրատուն յաց արքունիքում, առավել 
հարուստ Էր կաթողիկոսարանի մատենադարանըг Ձեռագրական հավաքածու-
ներ ունեին Անիի և նրա շրջակայքի մեծաթիվ եկեղեցիներն ու վանքերը։ Քա-
ղաքում ձևավորվեցին նաւև ինքնուրույն գրչատներւ Գրչության կենտրոնի 
գործունեության վաղ շրջանի մասին կարող ենք դատել Անիում աշխատած 
գրիչների և այստեղ կատարված ընդօրինակությունների վերաբերյալ եղած 
պատմական վկայություններից։ Մատթեոս Ուռհայեցին հայտնում Է, որ Պետ-
րոս Գետադարձի աթոռակալության ժամանակ Անիի կաթողիկոսարանի սպա-
սավոբներից Էր Թադեոս անունով մեկը «որ Էր անպարտելի գրչոլթեւսմբ9՚» 
նույն կաթողիկոսին հասցեագրված նամակներից մեկում Գրիգոր Մադիստրոսը• 
խոսում Է Անանիա Շիրակացոլ Քննիկոնի մասին, որր գտնվում Էր «ի տան 
տէրունեանЯ և խնդրում ձեռագրի մի ընդօրինակություն ուղարկել իրեն, 
«...խնդրեմք ի քոլմմէ լուսափայլութենէդ զնորագոյնն մատեան շնորհեք մեղ... 
դիւրին վերծանեալ հա и ցոլք ըստ կարողութեան...Л2.- Դ\ ատելով երկու այլ Նա-
մակներից3 Մագիստրոսը շուտով ստացել է իր խնդրածը, հետևաբար պետք-
է ենթադրել, որ կաթողիկոսարանում պահվող Շ իրակացա երկից մի րնդօրի-
նակոլթյոլն է կատարվել և ուղարկվել հայցողին։ Նշելի է, որ Պետրոս Գետա-
դարձն ինքը գրական հակումներ ունեցող անձնավորութ յուն էր։ Պետք է կար-
ծել, որ նրա օրոք Անիի կաթողիկոսարանի բազմաթիվ սպասավորների թվում 
(ըստ Ոլռհայեցոլ, մշտապես կաթողիկոսարանում էին գտնվում տասներկու 
եպիսկոպոս, չորս վարդապետ և վաթսուն վաներեց) քիշ չեն եղել գրչությամբ 
զբաղվողները։ Կաթողիկոսի Անիում եղած ժամանակ՝ 1046 թ., նրա պատվե-
րով մի ձեռագիր է ընդօրինակել Գեորգ գրիչը (Մաշտոցի անվան Մատենա-
դարան, ձեռ. Л? 988)։ Բազմավաստակ Գ. Հովսեփյանը մատյանի գրչության 
վայր է համարում «հավանորեն Անի քաղաքը, կամ շրջակա վանքերից մեկը.՝)*է 

1 Պատմութիւն Մատթեոսի Ուոհայեըլոյ. ԵրուսաղԼմ, 1869, Հշ 123։ 
2 Գրիգոր Մագիստրոսի թղթերը. Ալեքսանդրսւպոլ,. 1310, / յ 8—9/ 
3 Նույն տեղում, Էյ 105, 136—137։ 
Հ Գ. Հ ո վ и և փ յան. Գրչության արվեստր հին հայոց մեք. մասն Գ, Վաղարշապատ, 

1Հ13, /ջ 26։ Տե՛ս նաև Տուցակ ձեռագրաց Մաշտոցի անվան Մատենագարանի. հ. Ա՝, Երևան,. 
1965, զ 452, 
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Անիում ձեռագիր է գրվել ձեռքով «Գրիգոր Մոլրղանեցլոց գրչի ճարտա-
րի, որո չ աոեալ էր զալրինակն ի գանձատանէն Գագկայ թագաւորին հա,ոց^։ 
Հագարի Կաթողիկեում սպասավորելու տարիներին գրչությամբ է զբ՛աղվել 
Հովհաննես Սարկավագըորի ուսուցչապետության շրջանում և XII դարում, 
գրավոր մշակույթի կարևոր կենտրոն էր հանդիսանում Անիի Մայր տաճարը։ 
Գրիգոր Գ Պահլավունի կաթողիկոսի (1113—1166) պատվերով այստեղ է իր 
ժամանակագրական երկը կազմել Սամուել Անեցին, որն էր ռքահանա / կա-
թոլղիկէին Անւոյ»7։ Սամուել Անեցին հայտնի է նաև այլ բնույթի գործերով?։ 
Դարավերջին և հաջորդ դարի սկզբներին Անիի կաթողիկեի փակակալն է եղել 
Մխիթար Անեցի պատմիչը։ Պատմագրական երկի ստեղծումից բացի Մխիթա-
րը դրադվել է թարգմանական աշխատանքով, Սյունյաց Ստեփանոս Գ եպիս-
կոպոսին պատվիրել է գրել Բաղաց թագավորության կործանման պատմությու-
նը՝ որն իրականացվել է Անիումտ» XII դարի վերջերին արդյունավետ գրչական 
գործունեություն էր ծավալվել Անիի արվարձան ամերձ Հոռոմոսի վանքում։ 
Այստեղ էր աշխատում գրիչ և մանրանկարիչ Հովհաննեսը, որը Գ. Հովսեփ-
յանի բնորոշսամբ "մեր երևելի գրիչներից ^յ)10» Հովհաննեսի ընդօրինակած 
երեր ձեռագրեր են հասել մեզ]յ։ նույն շրջանում Հոռոմոսում ձեռագիր է ընդ-
օրինակեք նաև վանքի աշակերտ Մխիթար Անեցին (ՄՄ, ձեռ. «V 3613)։ Անիի 
գրչու թ յան կենտրոնը վերելք ապրեց XIII դարի սկզբներին։ ՀԼաքարյանների 
տիրապետության տակ գտնվող Հյուսիսային Հայաստանի տնտեսության մեջ, 
հատկապես քաղաքային կյանքում, հանդես եկան նոր երևույթներ, առևտրի 
առարկա դարձան ոչ միայն գյուղատնտեսական և արհեստագործական ար-
տադրանքի մի մ ասր, այլև հողը, ջոլրը, այգիները, ամբողջ բնակավայրեր, ան-
գամ քաղաքներ, արտադրական հաստատություններ, ձիթհաններ, ջրաղաց-
ներ, արհեստանոցներ, հ յուրան ո ց-պ ան դոկն եր, կուղպակներ և այլն12է Նմակ 
ս/այմ աններում, մի շարք գրչության կենտրոններում՝ նաև Անիում, աստիճա-
նաբար նոր հիմքերի վրա էր դրվում ձեռագրերի ստեղծման գործը, քանի 
որ аգիրք պատրաստելու հետ կապված մի քանի արհեստներ դարձել էին ապ-
րուստի միջոց, ոչ միայն պատվիրատուից վարձատրություն ստանալու, այլև 
գրքեր պատրաստելու և շուկայում վաճառելու նպատակովս։ Փաստորեն, 
եթե նախկինում ձեռագրեր ստեղծողները և ստացող պատվիրատուն նախօրոք 
համաձայնության էին գալիս գնի, նկարազարդման պարզ կամ ճոխ [ինելոլ 
Հարցերում և նոր միայն սկսվում էր մատյանի գրչությունը, ապա այժմ ձե-
ռագրեր էին գրվում նաև առանց որևէ ստացողի պատվերի: Միջնադարյան 
քաղաքում դիրքն աստիճանաբար դաոնում էր վաճառքի առարկա 

Անիի Բեխենց վանքը գտնվում էր նշանավոր մեծատուն Տիգրան Հոնեն-
դի հովանավորության ներքո։ Տեղի գրչատանն է ստեղծվել Մաշտոցի անվան 
Մատենադարանի 5554 թվահամարը կրող Ավետարանը։ 

5 ԺԴ գարի հայերեն ձեռագրերի հիշատակարաններ. Երևան, 1984, էշ 296։ 

С Գ. Հովսեփյան. Հիշատակարանք ձեռագրաց, հ. Ա, Անթիլիաս, 1Տ51, էշ 595։ 
7 Հ. Ան ա и յ ա ն. Հայկական մատենագիտություն, հ. Ա, Երևան, 1959, էշ ХЬ1Х—Լ1Ս։ 

8 Ա. Աբրահամյան. Սամվել Անեցու տոմարական և տիեզերագիտական աշխատու-

թյունները «էշմիահին։, 1952, А» 1, էշ 30—36։ 

И Մխիթար Անեցի. Մատեան աշխարհավէպ հանդիսարանաց, աշխատասիրությամ р 

Հ. Մարգարյանի. Երևան, 1983, էշ 1 — 5, Ստեփանոս Օրրելեան. Պատմութիւն նահան-

գին Աիսական. Բ-իֆւիս, 1910, էշ 332։ 

10 Գ. Հովսեփյան. Հիշատակարանք..., էշ 486։ 

1' Ձեռագրերից երկուսը պահվում են Երուսաղեմում (МХ 1801, 3299), մեկը՝ Վենետի-

կում (М 961/87)։ 

12 Հայ ժողովրդի պատմություն, հ. 111, Երևան, 1976, էշ 581։ 
'3 Բ. Առաքելյան. Քաղաքները և արհեստները Հայաստանում՛ IX—XIII դդ՚ւ հ՛ 1» 

Երևան, 1958, էշ 315։ 

и Л . К и с е л е в а . О чем рассказывают средневековые рукописи. Л. , 1978, с. 47. 
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ՏԼռագրի խորաններում՝ սյուների ու երիզների վրա գրված են փոքր Հի-
շատակագրություններ, որոնք վերաբերում են գլխավորապես ձեռագրի ստեղծ-
ման Ա իջավայրի մարդկանց15ւ Մատյանի գնորդ Գրիգորի Հիշատակարանում 
հանդիպում ենք միայն ձեռագրի վաճառքի գործարքի միջնորդ Սիմեոնի ան-
վանը (яյիշեսջիք... զՍիմեոն կրալ[նա]լոր՝ պատճառ գործոյս»)՝-*, որը նաև 
խորաններում է Հիշատակվում: Սույն ձեռագիրը վաճառքի Համար նախատես-
ված. քաղաքային գրչատանը ստեղծված գրքի խիստ Հատկանշական մի օրի-
նակ է: 

Մաշտոցի անվան Մատենադարանի Л' 628Տ ձեռագիրը քտՀաղբատի Ավ.լ.-
տարան.յ) գրվել է Հաղրատի ուխտի աշակերտ, անեցի ՍաՀակի պատվերով՝ 
Հաղթածում, ապա բերվել է Անի և Բեխենց վանքում նկարազարդվել Մար-
գարե նկարչի կողմից, որից հետո կազմվել է Հոռոմոսոլմ՝ ԱբրաՀամ կազմա-
րարի ձեռքով։ Ձեռագիրն աչքի է ընկնում աշխարհիկ ոգով ներթափանցված 
մանրանկարչությամբ, Անիի քաղաքացիների ինքնատիպ դիմանկարներով: 

<гՀաղրատի Ավետարանիյ> խորաններից մեկի լուսանցքում նկարված կազ-
մարար Աբրահամի պատկերի մոտ Մարգարեի գրած կարճ հիշատակագրու-
թյունը տեղեկացնում է. «Կազմիչ սորին հայր [Աբրահամ ել մի]ջ(ն)որդ ի 
սմին յիշեսշիք»17> Ուրեմն, այստեղ ևս գործ ունենք միջնորդի հետ, որն այս 
անգամ օժանդակել է ստացողի և մանրանկարչի միջև կայացած գործարքին, 
որի համար էլ արժանացել է խորանի լոլսանցամասոլմ պատկերվելու պատ֊ 
վին։ Այս տեսակետը չի հիմնվում սոսկ (Гմիջնորդ» բառի, թեկուզ և Հավանա-
կան, վերականգնման վրա: Հայտնի է, որ ձեռագրերը կազմվում էին նկարա-
զարդումից հետո: Իսկ այս ձեռագրում տեսնում ենք, որ նկարիչն արդեն գիտեր 
կազմողին և անգամ պատկերել է նրան, չնայած որ վերջինս այլ վանքում էր 
աշխատում: Ձեռագրի գլխավոր հիշատակարանում կարդում ենք. «Կազմեւյալ 
ի վանքս Հոռոմոսի... զկազմող սորին զԱբրահամ... յիշեսջիք»16: Հետաքըր-
քըրական է նաև, որ խորաններում պատկերված անձանցից միայն ԱբրաՀամն 
է նշվում գլխավոր հիշատակարանում: 

Նկատենք, որ այնպիսի մի ուշագրավ երևույթի, ինչպիսին ձեռագրերի 
առք ու վաճառքի, կամ նկարազարդման գործի միջնորդի գոյությունն է, Հան-
դիպում ենք նաև հետագա յի ձեռագրերում, հատկապես քաղաքային միջա-
վայրում^, սակայն հնագոլյն օրինակը Բեխենց վանքի ձեռադրերոսէ նշված 
միջնորդների հիշատակություններն են։ 

Ավելացնենք, որ Անիոլմ նկարազարդված аՀաղրատի Ավետարանը» հա-
յերեն հնագոլյն թվակիր ձեռագիրն Է, որի խորաններում հիշատակարաններ 
կան։ Այն նաև հայտնի աոաջին մատյանն Է, որը գրվելուց հետո սրբագրվել 
Է և պահպանել սրբագրիչի անունը՝ (ГզՄխիթար Քոյրայրեցի յիշեա ի Քրիստոս, 
աղաչեմ, զոլղղիչտ^է 

15 Ժ 7 դարի հայերեն ձեռագրերի հիշատակարաններ, Լ * 72։ 

1օ Նույն տեղում, Լ շ 73։ Հիշատակարանում ակնարկվոսէ Է ն։սև մատյանի գնի մասին՛ 
17 Նույն տեղում, / չ 691 

18 Նույն տեղում, Էշ 72։ 
19 Սիս րաղսւրում աշխատող գրիչ Հակոբը 1274 թ. նշում Է իր գործի միշնորդ Գրիգորին, 

е...որ Հր-տ գրել զսա իւրով միջնորդութեամբ...я ԺԴ- դարի հայերեն ձեռագրերի հիշատակա-
րաններ, Ւէ 447)։ 1287 թ. ձեռագրի գրչության և Եր զնկայի Ս. Լուսավոր չ]։ եկեղեցուն Հանձնվե-
լու գործի միշնորդ Է հիշատակվում դերձակ Շահնշահը, аՅիշեսշիք... զՇահնշահ դերձակն յԵղըն-
կես։, որ միշնորդ եղել բարեգործութեանսя (նույն տեղում, Էշ 603)։ 1352 թ. ՍտԼփանոս գրիչի. 
Սուր/սաթում դրած Աստվածաշնչի հիշատակարանում, իր և ստացող Քրիստոսատուրի միշհ 
կայացած Համաձայնության միշնորդ Է համարում Մելբիսեգեկ միայնակյացին՝ գրելով. օՅիշես 
յիք.: գՄելթիսեդեկ միայնակեացն, որ րսւգում աւ[սսաւու|լ1ւամբ Լ ;սւՕ|ս ւփ«էւոոյ ԼղԼւ |՝ւսն|ւս к 
յաւժսւրեցոյց զձ՚ւփստոսաւշւււս՚էէ և զ մ ե զ . . . » : (ԺԴ դարի հայերեն ձեռագրերի Հիշատակարաններ, 
կազմեց Լ. Խաչիկյան. Երևան, 1950, Էշ 398)։ 

ԺԳ գարի Հայերեն ձեռագրերի հիշատակարաններ, Էշ 68։ 
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XIII դարի սկդբներին, հավանաբար Բեխենց վանքում կամ Անիի մեկ ա (լ 
գրչատանն է ստեղծվել այժմ 9 ի կա գոյի համալսարանի գրադարանում պահ-
վող մի նկարազարդ ձեռագիր, որին անդրադարձել է Գ. Հովսեփյանը: Ընդգծե-
լով ձեռագրի Հ՛ագ գա գրական նկարների մերձավորությունը Հաղբատի նշա-
նավոր ավետարանի հետյ) նա դրանք сնույն շրջանի և ժամանակի գործл21 է 
համարում: Հետաքրքիր Է, որ ձեռագրի նկարիչ Աբասը իր անոմյը հիշատա-
կում Է երեք լեդվով՝ հայերեն, հունարեն, վրացերեն։ 

Ս.նիի ձեռագրական մշակույթի հետ Է կապվում քաղաքի մոտակա Մ աղաս֊ 
/՛երր ամրոցում 1222 թ. Առաքել Անեցու կողմից թարգմանված երազահանը 
(ՄՄ, ձեռ. Л? 695)։ 

Հիշյալ ժամանակաշրջանում ծաղկում Էր ապրում Հո ռոմ ո սի գրչատունը, 
որի համբավավոր գրիչն ու մանրանկարիչն Էր Իգնատիոսը: նրա գրած և 
պատկերազարդած կամ միայն մասամբ նկարազարդած ձեռագրերից մեր 
օրերն են հասել յոթը, որոնցից երեքը և մի պատառիկ պահվում են Մաշտոցի 
անվան Մատենադարանում։ Դրանցից ամ են անշան ավորը 1232 թ. Հոռոմոսոլմ 
ստեղծված "Բագնայրի Ավետարաննյ) Է (ՄՄ, ձեռ. Л? 1519)։ Ձեռագիրն ամ-
բողջական չէ, դգալի է հատկապես մանրանկարների կորուստը։ Բարեբախ-
տաբար մեզ հաջողվեց գտնել ձեռագրի խորաններից չորսը, որոնք պահվում 
էին այլ թվահամարի տակ (ՄՄ, ձեռ. X' 9871)22։ 

Անիի շրջանից պետք է համարել Մաշտոցի անվան Մատենադարանի Л* 
7635 Ավետարանը, որի նկարազարդումն ընդհանրություններ ունի Իգնատիոսի 
սւրվեստի հետ23։ Ձեոագիրն ստեղծված է եղել վաճառքի համար։ Ավետարանի 
սկզբում մանուշակագույնով գծագրված ութ խորաններն են, որոնցից վերջինի 
ստորին երիզի վրա գրված է. «Զմեղապարտ և զանարժան գրիչ Սոսթենէ < 
յիշեսէյիր ի Տէր»'*։ Ձեռագրի գրչությունից հետո գլխավոր հիշատակարան չի 
դրվեի քանի որ այն պետք է լրացվեր միայն վաճառքի ժամանակ։ 1249 թ. 
Ավետարանր գնող և Հոռոմոսի վանքին նվիրող Ավետեացը հիշատակարանում 
չի նշում գրիչ Սոսթենեսին25։ 

Այսպիսով, XIII դարի առաջին տասնամյակներին Անիի գրչության կենտ-
րոնը աշխուժություն էր ապրում։ Ձեռագրերի ավանդական պատվիրատուների, 
ազնվականության և հոգևորականության կողքին հայտնվել էր քաղաքային 
դասի ձեռներեց ներկայացուցիչը։ Գրքի պահանջարկի մեծացման պայմաննե-
րում քաղաքային գրչատները պատրաստում են վաճառքի համար նախատես-
վող ձեռագրեր, հանդես են դալիս նաև հատուկ միջնորդներ, որոնք կապ են 
ստեղծում գրչատան և գնորդի միջև։ Քաղաքային դասի ստացողին չէր կարող 
դոհացնե/ նաև ձեռագրերի հարդարանքի կանոնականությունը։ նրան պետք 
էին իրականությունն արտացոլող մանրանկարներ՝ աշխարհիկ արվեստ՝ կրո-
նական գրքում, ինչը և նկատվում է Բեխենց վանքի ձեռագրերում։ ԱնI։ցիները 
սովորաբար իրենց ձեռագրերը նվիրում էին քաղաքի կամ մերձակայքի եկե-
ղեցիներին։ Այսպես՝ «Հաղբատի Ավետարանըа Բեխենց վանքում նկարազար-
դել և Հոռոմոսոլմ կազմել տալուց հետո Մահակ անեցին այն նվփրել է Արջո 
Առիճի ուխտ ին26։ 1213 թ. Անիի Կաթողիկեին երեք ձեռագիր է նվիրել Տիգրան 
Հոնենցը21, 1235 և 1236 թթ. մայր տաճարը ստացել է երկու Ավետարան, որոն-

21 Հովսեփյան. Մի ձեոագիր Ավետարան.—Նյութեր և ուսումնասիրություններ հայ 

սւրվեստի և մշակույթի պատմության. պր. Р, Նյոլ Ձորք, 1943, էշ 59։ 
22 

Չորս խորան (гԲագնայրի Ավետարանիցս.—ՀՍՍՀ ԳԱ «Լրաբեր Հաս. գիտ.»է 19ՏՏյ Л" 10է 

<ք 97, 23 Т. И з м а й л о в а . Декор рукописей М а т е н а д а р а н а Л ° № 2952 и 7635.—«Պատմա-
րանսւսիրական հանդեսг, 19Տ4, Л5 4, 191 — 193: 

24 ԺԳ դարի հայերեն ձեռագրերի հիշատակարաններ, էշ 252г 
25 Նույն տեղում։ 

26 Նույն տեղում, էշ 71։ 

2 ' Դիվան հայ վիմագրության, պր. 1, կազմէք Հ. Օրրելի. Երևան, 1966, Էշ 34։ 



է. И. Մ աթևոսյան 

ցից մեկը գրվել էր 1181 թ. Հոռոմոսոլմ, Հովհաննես գրչի ձեռքով: 12Տ2 թ. 
իգնատիոսի գրած Ավետարանը ստացող պատրոն հոռասը նվիրել է Բագն-ոի 
վանքին, նույն գրչի մեկ այլ ձեռագիր 1536 թ. հանձնվել է Խծկոնք--՝ և աղն: 

Անիի գրչության կենտրոնի բարգավաճումը ընդհատվեց 1236 թ. մոնղո-
լական արշավանքի հետևանքով: Անիի գրավման և ավերման ժամաՆակ 
բազմաթիվ ձեռագրեր Ոչնչացան և գերեվարվեցին: Անիից հեռավոր Կիլիկհա 
տարված մի ձեռագրի հիշատակարան վկայում է. «Ի թրլականիս Հայող ՈՏԵ 
(1236)... ի պաշարեալ զմայրաքաղաքն Անի, ել զամենիսեան ի սար սուսերի 
մաշեալ, զլրբութիւնս անարգեալ ել զ գ ր ե ա ն ս գ ե ր ի վ ւ ս ր ն ա լ : Ել գիրքս ալ յ 
կոչեցեալ Վեցալրեա, բերաւ յաշխարհ Կիլիկեցիո ց...» (ընդգծումը մերն է — 
Կ. Մ. թ: 

Մոնղոլական ներխուժումը, ինչպես և հարկային ծանր քաղաքականու-
թյունը, ճակատագրական եղան Անիի համար ոլ թեև մինչև հաջորդ դարի կե-
սերը քաղաքը Հաքարյանների տոհմի ներկայացուցիչների ենթակայության 
տակ էր, սակայն աստիճանաբար գնում էր դեպի անկում: Բայց գրչության 
կենտրոնը շարունակում էր գործել: 1292 թ. Երզնկայից Անի գաղթած Ահա-
րոնը այստեղ լրացնում է կիսատ թողած մատյանը (ՄՄ, ձեռ. X 1342), հի-
շատակարանում շնորհակալությամբ նշե\ով անեցի Սարկավագ քահանային 
С որ զլյլրինակն շնորհեց...»: 

1298 թ. Անիի ներքին բերդում Ավետարան է ընդօրինակել Եղբայրիկ 
գրիչը*'1 Պաւովյւրատուն է Հակոբը «ի մայրաքաղաքէս Անոյяг Ձեռագրի գլխա-
IԼոր հիշատակարանը տեղեկություններ է պարունակում ինչպես պատվիրա-
տուի տոհմի և մատյանի գրչության շարժառիթի, այնպես էլ նրա գրվելու տե-
ղի, ժամանակի և Արջո Առիճի ուխտին նվիրվելու վերաբերյալ: Գրչի Հիշատա-
կարանի հաջորդ էջում զետեղված է Խաչատուր նկարչի կարճ հիշա տա կարանը; 
Ուշագրավ է, որ նկարիչը չի տալիս գրչի անունը, չի նշում նաև պատվիրատու 
Հակոբին, այլ հիշատակարանն ավարտում է երեք պատարագի հայցումով, 
«...մին Ալետեցն, մին Տիկնոջն, մին Արքային...»։ Այս անուններին, ինչս/ես 
և հենց Խաչատուրի անվանը չենք հանդիպում Եղբայրիկի հիշատակարանումI 
Մնում է ենթադրել, որ մանրանկարիչն իր գործն իրականացրել է ոչ թե անե-
ցի Հակորի, այլ վերը նշված անձանց պատվերով, ձեռագրի գրչությունից որոշ 
ժամանակ անց։ Պ ատահական չէ, որ Խաչատուրի մանրանկարներր ոճական 
մեծ ընդհանրություններ ունեն Վասպոլրականի մանրանկարչության հես••"» 

XIV դարում Անիոլմ գրված ձեռագրերից մեզ է հասել միայն մեկը՝ 1342 թ., 
իսկ 1379 թ. ստեղծված մատյանի սոսկ հիշատակարանն է պ ա հ պ անվ ե լ։ Առա-
ջինր Կիրակոս երեցի պատվերով գրված ճաշոց է^։ Գրչի հիշատակարանը 
չի պա՚պանվել, բայց հավանաբար դրա շարունակությունն է կազմել ստա-
ցողի հիշատակարանր. «Ընդ նմին յիշեսջիք ղյետի ստացաւղ գրոց ղԿիրակոս 
եր[էց] և զամուսին իմ զԳայիանէ... Բայց գրեցալ սայ ի յԱնի, ի թվ. 9ՂԶ 
(1342), ի հալալ արդեանց իմոց, յիշատակ ինձ և իրիցկնոջն և ծնոդադ 
իմոց...»*Տ, կարծում ենք, որ «ղյետի» բառը հիշատակարանում օգտագործված 
է Ոչ թե հետագայի իմաստով, այլ միայն որպես ինքնախարազանման սովորա-
կան դարձած ածական։ Այդ երևում է հետագա շարադրանքից, երր Կիրակոսր 
գրում է. «Բայց գրեցալ սայ... ի հալալ արդեանց իմոց», այսինքն իր «ար-
դեամբ» գրել է տվել ոլ ստացել ձեռագիրը, այլ ոչ թե միայն հիշատակարանը! 

ԺԳ դարի հայերեն ձեռագրերի հիշատակարաններ, էջ 197, 179, 1941 
29 Նույն տեղում, էշ 193: 
30 Ջեոագիրր պահվում է Լենին ղրաղի արևելագիտության ինստիտուտում՝ В 44. տե՛ս 

К. Ю 3 0 а ա Я К. Лкнмская рукопись 1298 года.—«Բանբեր Երևոնի համալսարանիо, 
1971, № 2, է շ 7 7 - 9 3 : Т. I 7. т а П о У а . 1.е т а т к с г Ц еп1ит1пё (ТАМ 1 2 9 8 , - К е у н е ск'.ч 
ё1ийел а г ш ё т е п г . е к . է. VIII . է՚որւտ. 1071. р. 239 - 3 0 9 . 

3 1 Т. I г т а ւ I о V а. О р . с и . 
32 1950-ական թր. ձեռագիրը պահվել է Ւբիլիսիոլմ, Դ. Պ. Գորգեևի հավաք ածուում։ 
33 օԴ դարի հայերեն ձեռագրերի հիշատակարաններ, էշ 353։ 
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НрёЬршфпр [чшшшЦшрш'и Ь щш^щшЬфЬ^ 1. Ф^рчицЬД «Ъ^/ишрр 
и/шиЫтр^шЬ <Ш!Пдл (1Г1Г, &Ьп. Л" 4515) шЬигри/ шт/ышшп,.р ,шЬ цЬ*: Ц./Ь 

"Р 1379 р• У^Апи! МфЬшшршЬ Ь рЬ^ор^иш^Ь/ Р"прпи чР&Ш1 РпЛ 
Ипшщр^ цтЬ^Ь^П!. фш/рЬ шЪ^шг-п к* 

1357 р. щшрпЬ Ни/1цр ^шЫЬшршрпсР^шир Ц-Ъ^пш, ЪЬриЬи ЧРсЬ &Ьп.ряф 
ЬпрпфЦч I Ч^ф^шф ЦЬп.шЬ Рш^пс-'т. щшт^Ьрп^ 1283 р. 1Л{кпш^пи! ^р^шй 
И.ф1.1'1 шршЬр (1Г1Г, &Ьп Л" 6764) к Ьф^рфЬ^ ИпшрЬ^пд Ы^Ьцадпйи Ъпрпф1шЬ к 
'^-.Ц/ршшфиргшЬ ^/г2Ш1лш1{шршЬр Ьшк щштИшцрш^шЬ 1{шркпр шрбЬр ^ ЬЬр-
1/ш/шпЬии!1 Итшррр^р пр Ми/г^ Ьчрш^р шЬЬдр ЩшрпЬЬ ЬпцЬ ^рэшЬпи! 
Ьп/.т/Ь/ I\ ш///,уг цЬрт р /т'ирд ф р ш г^Ь А яРшцЬш ̂ рр 1ЪфстшршЬр»1 

е/-р1тР1шЬ шрфЬиш/, ".ОПШ! дфтш!] %Р УПХ-^шЬрш рш^шрпи! 4шитшт-
фшА чр!ч> А шЬршЬЦшр^ и 1/шг/ишршр [Г^^ршр ИЬЬд^Ь, "рЬд 4ш^^пЬ[| ьь 
}нри Ипш^рЬр, чр'!ш^ 1321, 1334, 1338 к 1356—57 РР-г 1Г[и^Ршрр &Ь-
пшцрш1\шЬ ДшпшЬцтР^п&р рЬк п^^ш^рпрЬЪ ^р фЬршчрфп^ И,Ьрр ЧР1п,-~ 
р]шЬ 1/ЬЬшрпЬрЬ, рш/д ^рии^ил!р Ърш 1Ц1 ^шпмлЦ/дЬ ^: 

Ъ^шЬ шфп р цр\ч к цр1Ш.р^шЬ т-итдр^ ^ XIV 'Ц'РТ^РЬ ^ ^^ 
/;шрр и^чрЬЬрр ЧЬ// Ь14 [1 и 1(П и/ п и 2.пфАшЬЬЬи Пи^Ьфпр^р: Ё/г^ш I;, ршг^шрш-
1/шЬ АшЬр дп!_рIшЪ 4ЬшкшЬрпЬш 1^шЬрр фкр^пи! ит[1и/фш& (;р 4Ьп.шЬш[ 
1шршцшт ршг^шррд, ишЦш]Ь 11рЬ^ *//> Ц,и тфшЬш^п & ̂  ЬЬЬш^ (Г/и/*-
ршр/шЬЬЬр[) 1!шт1,Ьшц.шршЪ, &Ьп. Л» 55) ^ рЬцор^Ьш^Ъ^ [кЬ^п^г ш1пш-
Цшцрп^р^пЛЬЬррд Л1{Пч( [грЬЬ шЬ^шЬпи! % «...шЪщкш ИЬп^ Ьш^шЬ-
Чриа^г -Ршгцир/гд ^ЬпшЬш^тд АЬшп ^.п^шЬЫи Пи^Ьфпр^р ЬЬп.шц.ркр % 
/|Ь/;о р\&ш1{Ъ[ Ц шЬш^^Ьпи!, ^ршишшЬД иш^А шЪшЛрА Р'^П|}л^р ш^рпдп^^^ 
&П1[г,шЪЫир Л4 ^ш^шЬр шЬЬд/1 '/кр^Ъ Ч-рЬЯ1 к* 

//^н/1//^ил//, Ц.Ь[г[1 ур^тРдшЬ [(ЬЬшрпЬр АЬпйч % ШП.Ь[ рш^шр^ Акш^пр-
ишЬ 2р2шЬпи! к ^шртЬш^Ь^ Ь Ьр чп1П1Р1п,Ьр АрЬ^к Ърш ^ЬруЬш^шЬ ил[Ь-
рпч!Ь пил!ш^шдп^рг ЬЬ^ [ипир, пр ИЬ/гпи! ш^/иштшй ц.рЬ&Ьрр, ЬршЬу 
1/рш& т. ЬI/шршци/рцшЬ АшицшЬЬЪрр цию шфЬ^ рш^шр/^1 ЬЬ кчк[, 7 
ЧршЬд 11к& Ашир п^Ь^шдЬ^ Ц.^итАшЬчЬрЬ, Рфшр^фшЪ ЬЬпшч-ркрр, '(крр 
/ ЬрфшА /Ц/ш^п/РдтЬЬЬрЬ Я1 т^^ш/ЬЬрр ^Ъшршфпрт_рущЬ ЬЬ рЬЬЬппЫ крш-
и/Ьи шЬиЬЬ[ ЧР1П1 Р^ЬЬтрпЬД шкш^шЬ цлрдп ЛЬ т.рр- 'ЬршЬп |/ />"// 

1) и/ /ршршг]ш[фл ршч>1 шрч^пЛ А!{П!.рш^Ь Дшп.шЬчп1.р]П&р 4шришш-
Ьпи! 4 »/// //ЬрЬшшри/ Ь^пф, прЬ [1 р имрйиЛр шЬчр и/Ьтр % тЬЬЬш [гЬццки ЦЬр 
^.шчшрр, Ш/Ьп/Ьи 1,1 чР2.П1Р щшии!и ушЬ АЬ^г 

РУКОПИСНЫЙ Ц Е Н Т Р Г О Р О Д А А Н И 

К. А. МАТЕВОСЯИ 

Р е з ю м е 

Средневековая столица Армении—город Анн был центром скрнпторнев X—XIV-вв. 
В городе, при царском дворе, патриаршем троне п различных церквах имелись бо-
гатые книжные собрано™. В Анн были переписаны н иллюстрированы многочислен-
ные рукописи, часть которых была уничтожена во время неоднократных погромов 
города. 

С достаточной определенностью представить рукописный центр города Ани поз-
воляют как сохранившиеся до наших дней (рукописи (Матенадаран, № № 5554, 1519, 
3613, Ленинград, Институт востоковедения, В-44 и др.) и те из них, которые только 
иллюстрировались или дополнялись в городе (Матенадаран, № № 6288, 1342, 6764), 
т.™ и эпиграфические и другие исторические источники. 

2.. 8 ш ц шЬ. В/пды!/ ^ш^ьрЫм с.Ьпш ц.р ш д 1] шшЬЬшушршЬ^Ь ^[и^ршрриЬд /1 
Ьш, 1895, 259, 


